
A2.36.2 Conjunctions: „weder…noch" / „sowohl…als auch" 
Conjonctions : „weder…noch" / „sowohl…als auch"

 

Avec les conjonctions „weder…noch" et „sowohl…als auch", on relie deux
parties de phrase ou deux mots.

1. Elles indiquent si l’on exclut deux éléments ou si on les combine.

weder…noch
Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief. (Je n’écris ni un e-mail ni une lettre.)

Der Empfänger hat weder das Paket noch den Brief bekommen. (Le destinataire n’a reçu
ni le colis ni la lettre.)

sowohl...als
auch

Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Brief. (J’écris à la fois un e-mail et une lettre.)

Der Empfänger hat sowohl das Paket als auch den Brief bekommen. (Le destinataire a
reçu à la fois le colis et la lettre.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Sie können den Vertrag ________________________________ per E‑ Mail ________________________________
per Einschreiben schicken.

a.   weder … noch  b.   sowohl … und  c.   sowohl … als auch  d.   sowol … als auch

2. Ich habe ________________________________ die SMS ________________________________ die E‑ Mail vom
Paketdienst bekommen.

a.   nicht … und nicht  b.   weder … noch  c.   sowohl … als auch  d.   weder … und

3. Bitte antworten Sie ________________________________ auf die E‑ Mail ________________________________ auf
den Brief vom Kunden.

a.   weder … noch  b.   sowohl … und  c.   sowohl … als auch  d.   sowohl … wie

4. Heute kommt der Bote, aber ich habe ________________________________ das Paket
________________________________ den Brief unterschrieben angenommen.

a.   nicht … noch  b.   weder … als auch  c.   weder … noch  d.   sowohl … als auch

2. Choisissez la phrase correcte qui utilise correctement les conjonctions « ni… ni » ou «
aussi bien… que ». Attention : il n’y a qu’une seule réponse correcte par phrase. 

1.  Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting.
 Ich schreibe weder eine E-Mail und einen Brief morgen.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail noch einen Brief.

2.  Der Kunde hat weder den Vertrag und die Rechnung erhalten.
 Der Kunde hat sowohl den Vertrag noch die Rechnung erhalten.
 Der Kunde hat weder den Vertrag noch die Rechnung erhalten.

1. Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Bericht für das Meeting. 2. Der Kunde hat weder den Vertrag noch die
Rechnung erhalten.
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3. Réécrivez les phrases 

1. (weder … noch) Ich sende ein Paket. Ich sende einen Brief. (Nutze die Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

2. (sowohl … als auch) Der Kunde bekommt eine SMS. Der Kunde bekommt eine E-Mail. (Nutze die
Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

3. (weder … noch) Die Post ist heute nicht schnell. Der Online‑ Service ist heute nicht schnell. (Nutze
die Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

4. (sowohl … als auch) Ich muss zum Postamt gehen. Ich muss ein Formular ausfüllen. (Nutze die
Konjunktion in der Klammer.)
_______________________________________________

4. Besprechen Sie zu zweit, welche Nachrichten Sie wie senden oder nicht senden. 

Situation

Sie planen im Büro, welche Dokumente per Post oder per E‑ Mail gesendet werden.

Diskutieren

Welche Informationen schicken Sie schriftlich per Brief, welche per E‑ Mail und welche per SMS?
Warum?

In welcher Situation senden Sie sowohl einen Brief als auch eine E‑ Mail? Nennen Sie Beispiele (z.
B. Vertrag, Kündigung). Warum?","Wann benutzen Sie weder Brief noch E‑ Mail, sondern chatten
oder telefonieren? Begründen Sie.

Nützliche Wörter und Redewendungen

Ich sende weder einen Brief noch eine SMS; ich chatte.

Ich schicke sowohl das Paket als auch den Brief an den Empfänger.

Mit freundlichen Grüßen / Unterschrift / Briefmarke

Im Gespräch verwenden

weder … noch

sowohl … als auch
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